
Secretary for Justice Paul Lam
Department of Justice
G/F, Main Wing, Justice Place
18 Lower Albert Road
Central 
Hongkong

Sehr geehrter Herr Minister  

Ich wende mich an Sie mit der Bitte, die Menschenrechtsanwältin Chow Hang-tung 
unverzüglich und bedingungslos freizulassen und alle Anklagen gegen sie fallen zu 
lassen. 
Sie ist nur deshalb angeklagt worden, weil sie friedlich ihre Rechte auf freie  
Meinungsäusserung und friedliche Versammlung wahrgenommen hat. 

Chow Hang-tung verbüsst bereits eine 22-monatige Haftstrafe, weil sie friedlich  
an die Opfer der Niederschlagung der Proteste am Tiananmen-Platz im  
Jahr 1989 erinnert hat. Außerdem droht ihr eine weitere ungerechtfertigte 
Verurteilung, weil sie mit ihren absolut friedlichen Aktionen die nationale  
Sicherheit gefährdet haben soll.

Mit freundlichen Grüssen
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Head of Judiciary
Gholam-Hossein Mohseni Ejei 
c/o Embassy of Iran to the European Union
Avenue Franklin Roosevelt No. 15 
1050 Brussels 
Belgien

Sehr geehrter Herr Ejei

Ich bitte Sie, Vahid Afkari unverzüglich freizulassen. Er ist lediglich deshalb  
in Haft, weil er seine Menschenrechte ausgeübt und friedlich an Protesten 
teilgenommen hat. Die Behörden ignorieren die zahlreichen Beweise, die seine 
Unschuld belegen. Vahid Afkari sitzt seit Jahren im Gefängnis von Adelabad in der 
Provinz Fars in Einzelhaft. 

Ausserdem fordere ich Sie auf, die Haftbedingungen für Vahid Afkari den inter­
nationalen Standards für die Behandlung von Gefangenen anzupassen. Er hat das 
Recht auf eine angemessene medizinische Versorgung und regelmässige Besuche 
seiner Familie.

Mit freundlichen Grüssen

BITTE UNTERSCHREIBEN UND ABSCHICKEN!
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ANTONIO FRETES 
President of the Supreme Court of Justice
Palacio de Justicia del Paraguay
Mariano Roque Alonso y Testanova 
9° Piso, Torre Norte 
C.P. N°001001
Asunción, Paraguay

Eure Exzellenz  

Mit diesem Brief möchte ich Sie bitten, Sorge dafür zu tragen, dass die Identität von 
Yren Rotela und Mariana Sepúlveda, zwei trans Frauen, rechtlich anerkannt wird. 
Ihnen wird das Recht verweigert, ihre Namen legal zu ändern und Ausweispapiere  
zu erhalten, die ihrer Identität entsprechen. Ihr Zugang zu Bildung, Beschäftigung, 
Wohnraum und Gesundheitsversorgung wird dadurch erheblich beeinträchtigt. Sie 
sind darüber hinaus Gewalt, Belästigung und Stigmatisierung ausgesetzt.

In Paraguay werden trans Aktivist*innen häufig verfolgt, angegriffen und ihre Proteste 
verboten. Die Rechte und der Schutz, die ihnen als Teil der Gesellschaft zustehen, 
bleiben ihnen oft verwehrt. Ich fordere Sie auf, in Ihrem Land die rechtlichen 
Rahmenbedingungen für die individuelle Sebstbestimmung von trans Personen zu 
schaffen, um diese diskriminierende Praxis zu beenden. Trans Menschen haben ein 
Recht auf ein Leben in Würde und Sicherheit. 

Mit freundlichen Grüssen

BITTE UNTERSCHREIBEN UND ABSCHICKEN! 
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The Prosecutor of St. Petersburg
Melnik Viktor Dmitrievich
2/9 Pochtamtskaya Street 
Saint Petersburg 190000
Russian Federation

Sehr geehrter Herr Staatsanwalt  

Ich wende mich an Sie mit der Bitte, Aleksandra Skochilenko sofort und 
bedingungslos freizulassen.  
Sie ist lediglich inhaftiert, weil ihr vorgeworfen wird, Kritik an Russlands Krieg  
gegen die Ukraine geübt zu haben. Jede*r hat das Recht, die eigene Meinung frei  
zu äussern, auch Aleksandra Skochilenko. Alle Anklagen gegen sie müssen fallen 
gelassen werden.

Ich fordere Sie ausserdem auf, dafür zu sorgen, dass Aleksandra Skochilenko bis zu 
ihrer Freilassung Haftbedingungen gewährt werden, die internationalen Standards 
entsprechen. Sie muss Zugang zu einer angemessenen medizinischen Versorgung 
sowie zu der besonderen Ernährung erhalten, die sie wegen ihres Gesundheits­
zustands benötigt.

Aleksandra Skochilenko muss bis zu ihrer Freilassung auch vor Schikanen durch 
Angestellte der Haftanstalt sowie ihrer Zellengenoss*innen geschützt werden.

Mit freundlichen Grüssen 

BITTE UNTERSCHREIBEN UND ABSCHICKEN!     
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His Excellency Emmerson Mnangagwa
President of the Republic of Zimbabwe
Office of the President 
Munhumutapa Building 
Corner Sam Nujoma and Samora Machel Avenue
P. Bag 7700, Causeway  
Harare
Simbabwe

Sehr geehrter Herr Präsident  

Ich wende mich an Sie mit der Bitte, alle Anklagen gegen Joanna Mamombe, 
Cecillia Chimbiri und Netsai Marova bedingungslos fallen zu lassen.  
Die drei Frauen sind nur deshalb angeklagt, weil sie ihre Rechte auf freie 
Meinungsäusserung und friedliche Versammlung wahrgenommen haben.

Cecillia Mamombe, Joanna Chimbiri und Netsai Marova wurden nach einer 
Demonstration in Harare willkürlich festgenommen und auf eine Polizeistation 
gebracht. Am gleichen Tag zwang man sie, in ein Auto ohne Kennzeichen 
einzusteigen. Sie wurden an einen Ort ausserhalb der Stadt gefahren, an  
dem sie geschlagen und sexuell missbraucht wurden. Während sie noch im  
Krankenhaus lagen, sind sie wegen Straftaten im Zusammenhang mit dem  
Protest angeklagt und später beschuldigt worden, ihre Foltervorwürfe erfunden  
zu haben. Bis heute ist niemand für die Misshandlungen der drei Frauen zur 
Rechenschaft gezogen worden.

Ausserdem sind Cecillia Chimbiri, Joanna Mamombe und Netsai Marova seit  
ihrer Festnahme ständigen Schikanen ausgesetzt und müssen geschützt werden. 

Mit freundlichen Grüssen

BITTE UNTERSCHREIBEN UND ABSCHICKEN! 
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